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енс», преимущественно в публикациях по медицинской и финансово-экономической 
тематике, в последние годы распространившееся на педагогику, психологию и фило-
логию. Это понятие имеет два основных содержательных аспекта, первый из которых 
состоит в разработке требований подчиняться установленным нормам и стандартам, 
тогда как второй — в согласии искренне и добросовестно исполнять такие требования. 
Сегодня появляются первые публикации социологических исследований согласия неко-
торых приверженцев конфессий платить налоги, требующие осмысления таких прак-
тик с позиций теоретического описания в терминах академического религиоведения.

Исторически слово «compliance» (согласие, снисхождение, добровольная уступка, 
самоограничение) формировалось в английском языке из латинской церковной лек-
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вовых и литературных норм, соответствующих возникшим вызовам, включая измене-
ние ряда «религионимов» и «конфессионимов», когда их пейоративные значения за-
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In the 20th century, the concept of  “compliance” gained prominence in academic 
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Recently, its application has extended to fields such as pedagogy, psychology, and philology. 
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establishment of requirements aligned with existing norms and standards, while the second 
pertains to the genuine and conscientious adherence to these stipulations. Contemporary 
sociological studies are beginning to explore the willingness of certain religious adherents to 
fulfill tax obligations, necessitating a theoretical framework for understanding these practices 
within the context of academic religious studies.

Historically, the term “compliance” — denoting agreement, indulgence, voluntary 
concession, and self-restraint — originated in English from Latin ecclesiastical terminology. 
It encapsulated specific norms governing interreligious and interfaith relations that evolved 
within Christian culture, particularly during the Reformation, a period marked by significant 
conflict. The imperative to achieve consensus with dissenters for the collective civil good 
prompted the formulation of new legal and literary standards, addressing challenges such as 
the transformation of various “religion names” and “confessional names,” wherein derogatory 
connotations were supplanted by neutral or respectfully affirming alternatives. This analysis 
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Corpus of the Russian Language,” and additional scholarly sources.
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Введение
Религиоведение как особое направление изучения тех социальных и психологиче-

ских феноменов, которые так или иначе в том или ином социуме принято относить 
к категориальным общностям «религии» и «религиозного», уже более 200 лет в отече-
ственной академической культуре опирается на разработку специализированного язы-
ка, пригодного для их корректного научного описания, дистанцируясь от принятых ра-
нее «конфессиональных» форм, в которых принято различать «институциональные» 
и «вернакулярные» (простонародные) формы коммуникации «верующих» между со-
бой и с «неверующими». В данном тексте мы обратимся к некоторым относительно но-
вым аспектам религиоведческих исследований, обозначаемым терминами «комплаенс 
религий», «религиозный комплаенс» и подобными, которые филологи относят к «ре-
лигионимам», «конфессионимам», «теонимам» и ряду сходных с ними особым эксперт-
ным понятиям. Академические религиоведческие исследования, призванные нести уни-
версальное понимание тех или иных феноменов, мы будем отличать от «конфессиоцен-
тричного» их понимания, отражающего их эксклюзивную трактовку с позиций только 
одного религиозного объединения, а точнее, в интерпретации элиты этого сообщества.

Религия соавторами данного текста понимается как живой, многообразный и дина-
мично развивающейся феномен социальной реальности, который в самом общем зна-
чении иногда определяют как «надзирание за неизвестным» [Аринин, Лютаева, Мар-
кова, 2022: 74]. В таком контексте важное значение приобретает различение семиоти-
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ческих аспектов принятых названий и общих категорий, когда, к примеру, упомяну-
тое выше слово «конфессия», выступая как лексема современного языка повседневно-
го общения, может собирательно обозначать интуитивно близкие явления, смешивая 
на уровне СМИ и обыденной коммуникации между собой такие разные по степени 
общности реалии, как, к примеру, православие и христианство в целом, тогда как в ре-
лигиоведении, истории религии и других пециализированных областях современного 
знания его же могут использовать для обозначения только относительно однородных 
сообществ (православных, католических и других «евхаристических общин») в хри-
стианстве, которое, в свою очередь, квалифицируется как собственно «религия» [Ари-
нин, Даведьянов, Медведева, 2019: 14].

Ниже мы рассмотрим соотношение, которое складывается в трактовке ряда основ-
ных религиоведческих терминов на трех уровнях:

1)	 популярных массмедиа, включая Википедию (Wikimedia Foundation, далее — 
«WF») и ряд избранных публикаций в интернете;

2)	 материалы информационно-справочной системы «Национальный корпус рус-
ского языка» (далее — НКРЯ), некоторых других профильных научных изданий;

3)	 ряда исследований, стремящихся дать свою версию предельно универсального 
синтеза специальных знаний.

В статье в качестве примеров представлен анализ таких разноплановых терминов, 
как «магия» и «католичество». Специальное внимание направлено на феномен, полу-
чивший название «комплаенс», под которым, согласно «WF», сегодня понимается «со-
ответствие каким‑либо … требованиям, или нормам», так и согласие подчиниться им».

Понятие «комплаенс» с начала ХХ в. получило распространение в литературе, име-
ющей преимущественно прикладной характер для целого ряда финансовых, правовых 
и медицинских практик, о которых кратко будет сказано далее. Наряду с такими раз-
работками в последние годы начинают ставиться и теоретические вопросы, к приме-
ру, «о принципах юридического комплаенса», при этом отмечается, что такие исследо-
вания страдают «слабой доктринальной проработкой» [Манохин, 2024]. Только в те-
кущем столетии стали описываться некоторые религиоведческие аспекты феномена 
комплаенса, если брать его в целом, как «согласия подчиниться», тоже имеющие прак-
тический характер, когда, к примеру, социологи изучают отношения между религиоз-
ностью населения и его согласием платить налоги [Muliati, 2023: 907]. Из отечествен-
ной истории хорошо известен феномен старообрядческих «согласий» и «толков», фор-
мировавших собственные трактовки подчинения нормам «согласиецентричного» по-
нимания подлинного «правоверия», хотя и до настоящего времени эта терминология 
еще не утвердилась в научной литературе. Так, к примеру, во второй половине XVIII 
столетия архиепископ Платон (Левшин) отмечал «три знатнейшия в Христианстве сек-
ты или толки, Папскую, Лютеранскую и Кальвинскую» (НКРЯ, архиепископ Платон. 
Православное учение или сокращенная христианская богословия, 1765). За прошедшие 
столетия католичество в отечественных изданиях перестали квалифицировать как хри-
стианский «толк». Другие коннотации этого слова приводил В. Н. Татищев, когда писал 
о «звере мамонте», про обнаруживаемые кости которого «сказание обывателей и по-
следующих их баснях суеверные толки отрешаются», т. е. «суеверные толки обывате-
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лей» он противопоставлял тому, что «доказуется истинно» в профессиональных науч-
ных изданиях (НКРЯ, В. Н. Татищев. Сказание о звере мамонте, 1730). Это различение 
обывательского и истинного сохраняется и в современной культуре.

Сегодня СМИ практически каждый день сообщают о конфликтах по всему миру 
различных социальных «акторов», нередко аргументирующих свою деятельность с по-
зиций представления о собственном «религиозном эксклюзивизме», когда некоторые 
«ревнители вѣры» поддерживают солидарность и согласие своей общины «истинно ве-
рующих» («вѣрных», «твердых в вѣре»), уповая на то, что именно они являются уни-
кальным коллективным носителем единственной «спасительной истины» и соответ-
ствующих норм жизни. Мы сознательно используем старую версию написания лексе-
мы «вѣра», которая более 1000 лет, начиная с княжеств Рюриковичей, разделительно 
коннотировала с обозначением «спасительной истины» для элиты и народа, проти-
вопоставляясь как «невѣрию» («безбожию»), так и «суевѣриям», только в ХХ в. транс-
формировавшись в современную лексему «вера», коннотирующую уже не с «твердо-
стью в вѣре своей конфесии», но прежде всего с альтернативой «знанию», т. е. отлича-
ясь от того, что собственно «доказуется истинно».

В таком контексте очевидно, что недостижим в принципе комплаенс между эксклю-
зивными «ревнителями вѣры», от которых ожидается бескомпромиссная «твердость 
в вѣре» как беззаветное следование нормам именно своего исповедания как определен-
ной «омологии», к примеру, «Orthodoxa Confessio Fidei», «Ортодокс омологія сирѣчь 
Православное исповѣданіе католіческія и апостолскія церкве восточныя новопереве-
деся c елліногреческого языка» Петра Могилы.

В то же время история свидетельствует, что можно говорить о становлении в рос-
сийском обществе религиоведческого комплаенса, выступающего как согласие части 
элит и читающей публики подчиниться академическим нормам описания явлений «ре-
лигиозного» характера, эксплицитно формировавшимися как «наука о религии» («на-
ука о вѣрованиях») с XIX столетия, но имплицитно восходящим к истокам глобальной 
урбанистической цивилизации. Данная область современного знания формировалась 
как признание известного парадоксального факта, что вообще никто не может исчер-
пывающе знать «свою вѣру», поскольку она всегда признается «тайной» на уровне 
как «простых верующих», так и экспертов (теологов, богословов, философов, юристов), 
согласных в том, что Бог «неведом, но хорошо известен» (2 Кор. 6:9). В таком контек-
сте именно религиоведение, принимая и уважая религиозное многообразие в особом 
статусе просвещенческой традиции «ревнителей совести и логики», принимает и раз-
вивает известный афоризм М. Мюллера, гласящий: «кто знает одну только религию, 
тот не знает ни одной» [Мюллер, 1887: 11]. В таком контексте для академического ре-
лигиоведения очевидно, что только изучение всех религий может позволить согласо-
ванно описать и понять свою собственную.

Термин комплаенс в современной литературе
Несколько последних десятилетий научный процесс осуществляется в условиях 

глобализации, что во многом позволяет сохранить относительную целостность пре-
емственного научного знания как такового, существующую наряду с постоянными из-
менениями в политических, экономических и социокультурных отношениях. Исполь-
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зование новых для научного сообщества терминов значительно ускоряет академиче-
скую коммуникацию, поддерживая и развивая свой особый дискурс. Одним из срав-
нительно недавних подобных приобретений стал термин «комплаенс» (compliance), 
происходящий, согласно «WF», от английского глагола to comply — соответствовать. 
Это понятие в русскоязычных научных публикациях стали использовать прежде все-
го для обозначения особого направления деятельности как в медицине, обозначая со-
гласие больного подчиняться указаниям врача, так и в финансово-банковской сфере, 
призванного противостоять коррупции. Наряду с этим, оно стало интегрироваться 
и в другие отрасли научного знания.

По данным российской научной библиотеки КиберЛенинка на текущий момент 
(25.06.2024) там размещено 4103 научных статьи, в которых использовано понятие 
«комплаенс» (далее — «кс»). При идентификации по коду международной классифи-
кации OECD эти тексты делятся следующим образом: 1692 статьи по клинической 
медицине, 1028 по экономике и бизнесу, 592 по наукам о здоровье; 449 по праву; 156 
по фундаментальной медицине; 76 по психологическим наукам; 47 по наукам об обра-
зовании; 25 по компьютерным и информационным наукам, 19 по языкознанию и ли-
тературоведению и 19 по прочим медицинским наукам. Таким образом, термин «кс» 
в русскоязычных публикациях наиболее активно используется сейчас преимуществен-
но в медицинских и экономических изданиях. Для определения значений, в которых 
используется этот термин в изданиях на русском языке, следует обратиться к практи-
кам его применения в различных отраслях наук.

В ряде статей авторы сами дают определение применяемого в тексте термина, когда, 
к примеру, в медицинских изданиях встречаются следующие дефиниции, где «кс» вы-
ступает как «осознанное сотрудничество между врачом, больным и членами его семьи» 
[Борохова, 2009: 11]. Другие уточняют, что это понятие обозначает «соответствие по-
ведения пациента в отношении применения лекарства, выполнения рекомендаций вра-
ча по питанию или изменению образа жизни» [Олейчик, Шишковская, Баранов, 2021: 
4]. Еще одна группа авторов утверждает, что «сотрудничество с врачом (комплаенс) — 
высокоиндивидуальный феномен» [Хрянин, Кнорринг, 2019: 98].

В публикациях финансово-экономического содержания встречаются трактовки, где 
«кс» понимается как «обеспечение соответствия нормам и правилам, соблюдение … 
этических норм» [Лазарев, 2021: 78]. Другие обращают внимание на то, что «кс» дол-
жен пониматься и как «создание в организации механизмов анализа, выявления и оцен-
ки рисков коррупционно опасных сфер деятельности и обеспечение комплексной за-
щиты организации» [Методические рекомендации, 2014: 4]. В статьях по компьютер-
ным и информационным наукам термин «кс» чаще всего используется в близком зна-
чении, так как современные информационные технологии предлагают решения задач 
по организации управления комплаенс-проектами, совершенствованию комплаенс-
менеджмента, предотвращению комплаенс-рисков, применению комплаенс-контро-
ля и т. д. В информатике также присутствуют такие выражения, как «антивирусный 
комплаенс», а порой это слово упоминается как норма «обращаться к лучшим в своем 
классе сертифицированным продуктам, процессам и специалистам, чтобы обеспечить 
должный уровень управления рисками» [Артамонов, Артамонова, 2022: 783].
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В связи с тем, что частое применение одного термина в разных отраслях науки сви-
детельствует о его универсализации, выходе за пределы только одной определенной 
сферы исследования, в том числе в комплексных исследованиях на стыке наук, напри-
мер, педагогических, психологических и медицинских, соответственно в таких случа-
ях и определение подбирается наиболее широкое, когда «кс» описывается как «фено-
мен … взаимодействия врача и больного в кабинете врача, … что больше соответству-
ет понятию „приверженность”» [Бузина, Абдуллаева, 2024: 49]. В науках об образова-
нии использование этого термина осуществляется весьма разнообразно: одни берут 
за основу юридическое значение и применяют его в качестве обозначения инструмен-
та решения проблем учреждений, когда «кс» характеризуется как «новое направле-
ние в образовании», которое «рассматривается как система противодействия угрозам 
и управления рисками», обеспечивая «грамотное взаимодействие организации с го-
сударственными органами» [Уткин, 2019: 10]. Другие подразумевают под «кс» опре-
деленную компетенцию работника, который стремится «все делать правильно» [Ор-
лова, 2015: 229]. Кроме того, в работах по педагогике высшей школы встречаются та-
кие выражения, как «формирование комплаенса между преподавателем и студентом» 
[Вишневский, Мироненко, 2018: 262].

Избранные нами примеры свидетельствуют, что термин «кс», с одной стороны, вы-
ражает денотаты, специфичные для, если следовать идеям В. Дильтея, «наук о приро-
де» (Naturwissenschaften), т. е. естественных, математических и технических наук, отли-
чаемых от «наук о духе» (Geisteswissenschaft). В первом случае возникают коннотации 
с безличными и объективными отношениями «необходимого подчинения нормам», 
как, к примеру, обращению с цианистым калием, нарушение которых ведет к неизбеж-
ным рискам не только утраты безопасности, но самой жизни, сопровождаясь прямым 
принуждением под угрозой неотвратимого наказания. Во втором случае (в гуманитар-
ных, социальных, педагогических и медицинских науках) он фокусируется на личност-
ных аспектах «должного», «достойного» и «справедливого», т. е. на этике в широком 
смысле (включая нормы конфессиональных традиций), сознании и совести индивида, 
принимаясь как «подлинная норма» в стремлении «все делать правильно», приобре-
тая универсальные коннотации, важные и для религиоведческих изданий. Таким обра-
зом, с экспертных позиций, в целом «комплаенсом» могут быть названы как практики, 
специфичные для ряда естественных наук (1), включая принудительные формы контро-
ля ради уменьшения рисков, в том числе коррупционных, так и гуманитарные прак-
тики (2), соответствующие этическим и конфессиональным требованиям. Тем самым 
это понятие позволяет объединять феномены практического и теоретического уровня 
ради достижения их согласия, которое И. Кант в свое время разделил на «патологиче-
ское» (из страха, по принуждению) и «моральное» (в духе категорического императи-
ва, по совести, в радости). Впечатляюще эта тема была визуализирована в мультипли-
кационном фильме «Тигрёнок в чайнике» (1972, режиссер А. А. Грачёва).

Омонимы, этнонимы и религионимы как лингвистические феномены
Вся история формирования научного знания как такового неразрывно связана пре-

жде всего с согласием в достижении комплаенса при понимании общих норм дистанци-
рования «истины» («правды») как от намеренной «лжи» («кривды»), так и от наивного 
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«заблуждения» или технической «ошибки». Существует множество подходов и опре-
делений того, что, собственно, можно считать наукой и религией, при этом в религио-
ведческом контексте важно отметить концепции двух классиков современной антро-
пологии Дж. Фрэзера и Б. Малиновского. Первый в своем фундаментальном исследо-
вании «Золотая ветвь» (1890), обобщив множество этнографических описаний, обос-
новал вывод, что магия, религия и наука сменяют друг друга в истории человечества, 
выступая как существенно разные феномены [Фрэзер, 1983: 53–55]. Б. Малиновский, 
опираясь на собственные полевые наблюдения, был убежден, что магия, религия и на-
ука сосуществуют на протяжении всего антропогенеза (1925), выступая как «прагма-
тические установки, построенные в равной мере на здравом смысле, чувстве и воле» 
[Малиновский, 1998: 26]. В таком глобальном контексте очевидно, что человечество 
всегда создавало особые критерии «нормы и патологии» в отношении к действитель-
ности («правды и кривды», «лѣпоты» и «нелѣпости», «истины и заблуждения», «ре-
лигии и суеверия» и т. п.), при этом культурная память сохраняет некоторые формы 
сложившихся представлений о должной норме, терпимых маргиналиях и нетерпимых 
деликтах (преступлениях) в социальной жизни, включая религию.

Согласно «WF», феномены «магия», «религия» и «наука», которые там представле-
ны, соответственно, на 95, 228 и 337 языках, наглядно демонстрируя, что первая на по-
рядок менее влиятельна в современном глобальном сообществе, хотя, согласно тому же 
ресурсу, этимологически только слово «магия» восходит к праиндоевропейскому лек-
сикону (ок. 8000–5000 лет до н.э.), тогда как лексема «религия» (religio) получает рас-
пространение в латинской культуре эпохи Цицерона, а предельно влиятельное сего-
дня слово «наука» пришло из древнерусского языка XI столетия, обозначая концепт 
«навык, научение», прежде всего, в контексте той эпохи, усвоения «страха божия» 
[Словарь русского языка XI–XVII, 1983: 291]. Сходно по частоте встречаемости слова 
«магия», «религия» и «наука» представлены, согласно данным НКРЯ (основной кор-
пус), в российской литературе, занимая, соответственно, третье (1121 текст, начиная 
с 1722 г.) (НКРЯ, митрополит Стефан (Яворский). Проповеди…), второе (5102 текста, 
с 1721 г.) (НКРЯ, А. М. Макаров (ред.). Гистория Свейской войны…) и первое (18880 
текстов) места, возможно, отражая тот факт, что в 1724 г. впервые в нашей истории 
была учреждена новая институция — Академия наук и художеств в Санкт-Петербурге.

Таким образом, эти три слова и понятия входят в российские издания с начала 
XVIII в., сохраняя дистанцирование и, одновременно, постоянно сообщаясь в поис-
ках комплаенса между собой, при этом «религия» выступала тогда как институт «пер-
венствующей и господствующей вѣры», статус каковой с 1721 г. (Духовный регламент) 
и вплоть до начала ХХ в. имела только вера «Всероссийской церкви». Обе они проти-
вопоставляли себя «магии» как «суевериям» и практикам «чародейства», занятия ко-
торыми, согласно Уставу воинскому (1716), могло почти до конца этого столетия ка-
раться смертной казнью. Таким образом, термины «магия», «религия» и «наука» сло-
жились в разных социально-политических контекстах как на глобальном, так и нацио-
нальном российском уровнях для дистанцирования практик «колдовства», «благоче-
стия» и «беспристрастного исследования», складывавшихся до «теологических», «фи-
лософских», «академических» и «медийных» сообществ и институтов, при этом уни-
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версального согласия в их понимании и сегодня пока не достигнуто, хотя теперь все-
гда можно выбрать для себя определенную концепцию их интерпретации.

Сложность современной ситуации обусловлена различием в понимании «норма-
тивного» между СМИ, сообществами религиоведов и теологов (богословов, пред-
ставителей конфессий). В медиа принятой и поддерживаемой нормой является в це-
лом уважительное отношение к представителям всех конфессий (религий, исповеда-
ний), которые, однако, сами исходят из требования «ревностно» следовать «кредо» 
(омологии, символу веры, догматике) только своего «вероисповедания» («конфес-
сии», «вѣры» и т. п.). Для религиоведения, как это отмечал еще один из «отцов» этой 
науки П. Д. Шантепи‑де-ля-Соссей, нормой является аналитический подход, стремя-
щийся непредвзято сравнивать феномены, которые рассматриваются «уже не исклю-
чительно в своих уже высших слоях и литературных произведениях, но и в своих на-
родных проявлениях: нравах, обычаях и суевериях», при этом «сопоставление и груп-
пировка различных религиозных явлений (религиозная феноменология) образует пе-
реход от истории религии к философии религии» [Иллюстрированная история рели-
гий, 1899: 4–5]. Тем самым важной задачей религиоведения, всегда тесно связанного 
с теологией в качестве особого рода сравнительной «метатеологии», является изуче-
ние особенностей конкретных этнических групп, позволив создавать первые академи-
ческие описания религий народов нашей страны и включить «историю России в об-
щий контекст мировой истории» [Шахнович, 2006: 26].

В этом контексте формируется «ономастика», которая изучает соотношения ме-
жду реальностью и обозначающими ее терминами («именами», «омонимами», «они-
мами»), при этом согласно Н. В. Подольской, филологи выделяют, к примеру, катего-
рию «экклезионим», обозначающую «собственное имя места совершения обряда, ме-
ста поклонения любой религии; в том числе название церкви, часовни, креста» и др. 
[Подольская, 1978: 164]. Данный термин отражает определенную «конфессиоцентрич-
ность» и «христоцентричность» данного описания социальных феноменов, поскольку 
слово «экклезия» (ἐκκλησία) первоначально обозначало не специальные «места совер-
шения обряда», а народное собрание (законодательный орган) в древних Афинах, что, 
однако, имело и известные религиоведческие аспекты, поскольку происходило именно 
в определенном «месте», где «перед открытием собрания совершалось жертвоприно-
шение и молитва» [Экклесия, народное собрание, 1885: 448–451]. Только позднее оно 
стало использоваться как самоназвание собственно христианского сообщества, создав-
шего собственную «экклезиологию» как специальное «учение о Церкви». В таком кон-
тексте корректнее с религиоведческой точкой зрения заменить слово «экклезионим» 
на термин «религионим» как более общий и объективный, поскольку феномен рели-
гии не сводится только к христианскому сообществу.

В целом наблюдается дистанцирование наименований этнических групп (этнони-
мов) и обозначений религиозных сообществ (религионимов), в том числе в трудах 
первых академических исследователей, которые заложили новый язык описания на-
родов нашей страны и их «верований», отличный от языка теологии, особенно «об-
личительного богословия», резко и бескомпромиссно отделяющего «свое правоверие» 
от множества «иноверных лжеучений». В последние десятилетия появились публика-
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ции о «теолингвистике», которая понимается как «наука, возникшая на стыке язы-
ка и религии и исследующая проявления религии, которые закрепились и отразились 
в языке» [Гадомский, 2018: 18]. Важно отметить, что собственно этнонимы имеют 
коннотации с имплицитным религиозным содержанием, поскольку все культуры вы-
ступают как эксплицитно «религиозные», поскольку даже в атеистическом СССР мы 
встречаемся с «почитанием» того, что было незримым («беззаветная вера в построе-
ние коммунизма»), т. е. в широком смысле коннотируя с тем, что с Античности счита-
лось «высшим порядком природы» и «божественным» (Цицерон). Исследователи по-
лагают, что «термин «религионим» не является устоявшимся в лингвистике, иногда 
он употребляется для определения онимической лексики в качестве неполного сино-
нима терминов «мифоним», «теоним» и «культоним», обозначающих культовые име-
на и отражающие духовные понятия в монотеистических религиях» [Алексеева, 2009: 
112]. Иногда категория «религионимов» включала в себя не только «теонимы» (име-
на бога/богов), но и «агионимы» (имена святых, лиц или объектов, на которых почи-
вает благодать Божия или святость через чин прославления или освящения») [Зыби-
на, 2016: 114]. Другие разделяют «теонимы» (названия «высших сил») и «демонимы» 
(названия «низших сил») [Иванова, Хазиева-Демирбаш, Артемьев, 2018: 238]. Ряд ис-
следователей выделяют не только «экклезионимы» (имена мест совершения обряда 
и поклонения, включая храмы), но еще и «иеронимы» (имена святых, жрецов, практи-
ков), сами практики и соответствующие «культонимы» (наименования отдельных куль-
тов, форм почитания), «конфессионимы» (обозначение однородных в доктринальном 
смысле исповеданий) и собственно «этноконфессионимы» (наименования сообществ, 
эксклюзивно ориентированных на однородность «национальных» практик почитания).

Термины «этноним» и «религионим» в рамках «WF» не получили большого распро-
странения (40+2 статьи), тогда как в базе «eLibrary. Ru» подобная терминология встре-
чается почти в 500 текстах, а обращение к НКРЯ показывает, что только слово «этно-
ним» эксплицитно встречается в 22 документах с середины ХХ в., при отсутствии дру-
гих лексем, различно в этой базе представлены и сами науки, такие как «антропология» 
(144 документа с 1793 г.) и «этнография» (120 документов с 1828 г.), тогда как «этноло-
гия» представлена только 25 документами с 1911 г.

Религия и «магия» («шаманизм», «колдовство» и т. п.)
Можно выделить несколько эксплицитно известных сегодня этапов развития пред-

ставлений о том, что обозначало слово «магия», начиная с генезиса праиндоевропей-
ского «magh» («мочь, быть в состоянии», «ritual specialist», «shaman»). Древнейшим 
его денотатом, как это указывал еще Геродот, является мидийское племя (1), выходцы 
из которого в империи Ахеменидов становятся жрецами государственного зороаст-
ризма как возвышенного «благоверия» придворной элиты (2), отношение к которым 
как «мудрецам с Востока» входит в Библию и философию Платона, предлагавшего от-
правлять афинских юношей изучать «μᾰγείᾱ ἡ Ζωροάστρου» («магию Заратустры») (3). 
Наряду с этим формируются негативные коннотации магии с колдовством (чародей-
ством) как шарлатанством, идущим от «чужаков» (персов, мидян), приобщение к ко-
торым может быть расценено греками как «измена Афинам» и «предательство тра-
диций отцов» (4). При этом очевидно, что сегодня зороастризм никто «магией/кол-
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довством» в значении Устава воинского или модели Дж. Фрэзера не считает, посколь-
ку в экспертных энциклопедиях отмечается, что это именно «религия», близкая к «мо-
нотеизму авраамических традиций», включая христианство [Огудин, 2006: 366–367].

Этот этап связан с именем Аристотеля, который писал про «ἡ γοητικὴ μᾰγείᾱ», т. е. 
«обман магии», что, возможно, было связано с победой его ученика Александра Вели-
кого (Битва при Гавгамелах, Μάχητων Γαυγαμήλων, 331 г. до н.э.) над персами, посколь-
ку в миропонимании той эпохи это было прямым свидетельством того, что проиграв-
шая сторона и покровительствующие им божества слабее покровителей победившей 
стороны, что и позволяло «благоверие персов» переквалифицировать как «суеверие» 
и «обман». Эта победа превращает слово «μᾰγείᾱ», с одной стороны, в пейоратив, со-
храняющийся в современной культуре, в том числе, коннотирующий с евангельским 
образом «Симона Волхва» (Симон маг, Σίμων ό μάγος, Деян. 8:4–24) и практиками лю-
бых других «шарлатанов» с присущими им «обманами». Одновременно в культурной 
памяти сохраняется и возвышенная семантика «мудрецов» и «тайнознатцев», как, 
к примеру, в известном евангельском предании о «мудрецах с Востока» (Матф. 2:1, 
7, 16). Эта семантика соответствует семантике греческой лексемы «μαγοι» Платона и, 
как в английских переводах, выражению «wise men from the east». В русском переводе 
Библии использована кириллическая лексема «волхвы», наделяемая теми же противо-
положными коннотациями [Лопухин, 1872: 107]. В целом важно отметить и то, что ам-
бивалентны и два других базовых антропологических термина, так как религия всегда 
соседствует и борется с суеверием (псевдорелигией), а наука — с псевдонаукой (лже-
наукой, паранаукой), тогда как магия не имеет универсальной альтернативы (псевдо-
магии), имея их только в религии и науке.

Исторически отнюдь не все феномены, часто относимые к области религии, могут 
быть подведены под категорию «учения», формирующейся в письменных и книжных 
культурах, в отличие от шаманизма или магии (колдовства, чародейства и т. п.), обычно 
рассматриваемых как «практики». Так, термин «шаман» и его производные известны 
с XVII столетия, где денотатом выступали экзотичные практики «инородцев» Сибири 
[Хаккарайнен, 2007: 161]. Эта лексема встречается в записках одного из ярких участ-
ников придворного «кружка ревнителей благочестия», позднее сосланного в Сибирь, 
Аввакума Петровича, там встретившегося с искусством «шаманить, сирѣчь гадать», 
практиковавшимся неким «Волхвом», что в его трактовке выступило как обращение 
к «бѣсам» [Житие протопопа, 1904: 13].

В следующем столетии в мире и России прекращается «охота на ведьм», отноше-
ние к колдовству изменяется, с одной стороны, осуждаясь церковными и придворны-
ми субкультурами как «бѣсовство» и «суевѣрия», но при этом, с другой стороны, входя 
в культуру как элемент театральных постановок, когда, к примеру, это сделала Екатери-
на II, написавшая совместно А. В. Храповицким пьесу «Шаман сибирский» (1786), по-
ставленную в том же году на сцене Эрмитажного придворного театра в качестве сатиры 
на набравшие в «светских кругах» популярность «таинственные науки» (графа Калио-
стро и других акторов). В те же годы такого рода явления начинают описывать в пер-
вых академических изданиях, к примеру, у И. Георги, который сконструировал неоло-
гизм «языческой законъ по Шаманскому толкованию» [Георги, 1777: 55, 74]. Тем са-
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мым в научном плане шаманизм отождествлялся с христианством как один из «зако-
нов» народов империи, что можно считать одним из первых шагов к поиску комплаен-
са личной христианской идентичности исследователя, безличной терминологии науки 
и уважения к культурной традиции этнического «язычества», в которую был включен 
и шаманизм (5). Сегодня конфессиональные публикации могут «шаманизм» вполне 
нейтрально представлять как одно из «религиозных верований» [Корытко, 2016: 540].

В. Даль в своем словаре фиксирует описание магии, которая выступала как «знание 
и употребление на деле тайных сил природы, … вообще не признанных естественны-
ми науками» [Толковый словарь, 1865: 887]. Близкие и более развернутые описания, 
при этом с очевидно негативными коннотациями, содержал «Энциклопедический сло-
варь Брокгауза и Ефрона», где магия была описана как «мнимое тайное искусство вы-
зывать … явления, идущие вразрез с современными представлениями о законах и си-
лах природы», которое «обыкновенные люди считают сверхъестественными» [Ма-
гия, 1896: 307]. Магия как «мнимое тайное искусство», принимаемое «обыкновенны-
ми людьми» за «сверхъестественное», противопоставляется научному знанию о «есте-
ственных» и подлинных «силах природы» (6).

В советских изданиях акцент стали делать на том, что «маги» — это «каста жрецов-
прорицателей древней Мидии» [Маги, 1938: 610]. Соответственно, сама «магия» опи-
сана как «мнимое «колдовское» воздействие на окружающий мир с целью добиться же-
лаемых результатов. Магия … является существенным элементом всех религий, в том 
числе и современных (христианство, ислам, ламаизм и т. д.)». При этом подчеркивалось, 
что «эпоха загнивания капитализма … вызвала появление теософов, хиромантов, аст-
рологов и других шарлатанов», особенно проявившись в Германии, где «фашизм ис-
пользует всякую магию, религию в качестве орудия своей реакционнейшей политики» 
[Магия, 1938: 612, 614]. Магия здесь представлена как «существенный элемент всех ре-
лигий» и «орудие реакционнейшей политики» в «эпоху загнивания капитализма» (7).

Сходные оценки сохраняются и во втором издании БСЭ, где детально описаны 
«маги» как «жрецы в раннерабовладельческом государстве Мидия, образовавшие за-
мкнутую касту», ставшие позднее «жрецами в персидском государстве Ахеменидов» 
[Маги, 1954: 605]. Феномен «магии» представлен как «колдовство, чародейство, вол-
шебство, обряды, связанные с верой в способность человека сверхъестественным пу-
тем воздействовать на людей, животных, явления природы, а также на воображаемых 
духов и богов. … Буржуазные ученые пытаются отделить магию от религии, противо-
поставить их друг другу. На самом деле магия неотделима от религии. Вред магии, пе-
режитки которой сохраняются и в наши дни, очень велик» [Магия, 1954. Т. 25: 606].

Третье издание БСЭ утверждало, что «магами» являются «жрецы и члены жрече-
ской касты в древнем Западном Иране», упоминаемых Геродотом в качестве названия 
одного из «мидийских племён», которые позднее выступили как «жрецы, признавав-
шие Заратуштру своим пророком», а «в эллинистический период и позднее слово «маг» 
стало означать волшебников, чародеев, астрологов и т. п.» [Маги, 1974. Т. 15: 151]. Соб-
ственно «магия» в таком контексте была представлена как «колдовство, чародейство, 
волшебство, обряды, связанные с верой в способность человека сверхъестественным 
путём воздействовать» на различные объекты, добавляя, что «магическое восприятие 
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мира … легло в основу древнейших натурфилософских учений и разнообразных „тай-
ных наук”», преодолеть которые стало возможно только «с дальнейшим развитием на-
уки» [Магия, 1974. Т. 15: 152].

Постсоветские издания определяют шаманизм как «культ особых людей (шама-
нов), выступающих посредниками между человеческим коллективом и духами (боже-
ствами) Неба и Земли, широко распространенный у различных народов с древнейших 
времен вплоть до современности» [Огудин, 2008: 1425]. Здесь же магия определяется 
как «действия, принадлежащие к древнейшему типу сакральной деятельности, заро-
дившейся в форме табуирования и обращения за помощью к фетишам», которые на-
правлены «либо на достижение конечного практического результата, либо на обеспе-
чение предпосылок мистической и религиозной обрядности» [Балагушкин, 2008: 761].

Таким образом, с экспертных позиций, магией могут называть следующее:
1)	 древнейшие практики членов праиндоевропейских сообществ, включая одно 

из мидийских племен;
2)	 государственную религию империи Ахеменидов, основанную на учении «зоро-

астрийских мудрецов с Востока»;
3)	 негативно оцениваемые «мидийские практики» персов, проигравших в битве 

с Александром Великим;
4)	 народные практики гадания, целительства и колдовства (шаманизма, чародей-

ства, волшебства), порой запрещаемые и уголовно преследуемые вплоть до на-
стоящего времени (современный кейс Алены Полынь);

5)	 уважительно изучаемые как локальный «закон» некоторых народов;
6)	 осмеиваемые «фокусы» разнообразных «шарлатанов», порой обманывающих 

«простецов» ради корысти (яркий образ графа Калиостро в фильме Марка За-
харова «Формула любви», 1975);

7)	 советский концепт «элемента каждой религии», «орудия реакционнейшей по-
литики» и «врага науки»;

8)	 формы древнейшей «сакральной деятельности» и т. п.
Феномен «католичество» как «омология/учение», «религия» и «конфессия»
Согласно данным НКРЯ (панхронический корпус) древнейшими религиони-

мами в отечественных текстах являются кириллическая лексема «христианская»  
(«хр(с̑)тїаньскаа», «крьстьньска» и т. п.), сочетаемая с лексемами «вѣра» («вѣра  
хр(с̑)тїаньскаа»), «црк҃вь» («церковь», «едину ст҃ѹю съборнѫю и ап(с̑)льскую цр҃квь», 
«единую святую, соборную и апостольскую церковь» и т. п.) и «вѣрный», входя 
в русский язык с XI столетия, противопоставляясь многообразным «невѣрным» 
и «иновѣрныимъ» («поганым», «еврее», «агарянам» и др.) и их «капищам» (храмам, 
местам поклонения) (НКРЯ, Иларион Киевский. Слово о законе и благодати, 1037–
1050). Позднее появляется лексема «кафолический» («каѳолический»), при этом ее де-
нотатом первоначально была «вѣра Кафалический святой восточной церкви» (НКРЯ, 
Хворостинин И. А. Словеса дней, и царей, и святителей московских… XVII в.). В те же 
годы формируется и лексема «католик», которую начинают сопровождать негативные 
коннотации, как в сообщении, что «по[с]ле драки называл поп его, Костентина, кота-
ликом и некрещеными, и впред(ь) де вам умират(ь) без причаст(ь)я и без покояния» 
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(НКРЯ, Расспросные речи крестьян с. Отолова… 1670). Нейтральные коннотации пред-
ставлены в тексте П. А. Толстого, сообщающего про село, где сосуществуют «жители 
разных вер: есть благочестивые греческаго закона, есть католики, есть немало и жи-
дов» (НКРЯ, Путешествие стольника П. А. Толстого по Европе… 1699).

С конца XVIII столетия используется лексема «католицизм», когда Н. М. Карамзин 
отмечал, как «с иезуитизмом слили в одно католицизм; доказывали, что тот и тот из из-
вестных протестантских ученых тайно приняли католическую религию; что они опас-
ные люди…» (НКРЯ, Н. М. Карамзин. Письма русского путешественника, 1793). Только 
с первой половины XIX в. начинает встречаться лексема «католичество», как у В. Г. Бе-
линского, писавшего, как «народную вражду он смешал с личною ненавистию, и когда 
к этому присоединился дикий фанатизм отвлеченной религиозности, то мысль о по-
ганом католичестве, как называл он поляков, представлялась ему в форме дымящей-
ся крови, предсмертных стонов и зарева пылающих городов, сел, монастырей и косте-
лов…» (НКРЯ, В. Г. Белинский. «Горе от ума»…, 1839).

Таким образом, эпоха Реформации превращает ранее универсальный и возвышен-
ный эпитет «каѳолический» («Вселенский», «всеобщий»), характеризовавший все 
сообщество последователей Иисуса из Назарета как «Ecclesia Catholica»/«Καθολική 
Εκκλησία», стал переосмысливаться как конфессионим, относящий только к «Ecclesia 
Catholica Romana», переносясь на типологически сходные общины («confessio»), не-
редко ранее квалифицировавшиеся как «ереси», «сатанизм» и т. п. [Аринин, Даведь-
янов, Медведева, 2019: 15]. С конца XIX столетия фиксируется термин «конфессио-
нальный», часто с негативными коннотациями, как у М. А. Антоновича, который пи-
сал, что «ослепленные конфессиональным фанатизмом, славянофилы сузили свой 
умственный кругозор, притупили свое зрение и не замечают тех светлых элементов 
на Западе, в которых выражается ход и развитие истории…» (НКРЯ, М. А. Антонович. 
Суемудрие «Дня»…, 1886). В начале ХХ в. появляется лексема «конфессия» («испове-
дание», «вероисповедание»), начиная с Фаддея Францевича Зелинского, который от-
мечал, что «конфессионализм не есть вероисповедание или конфессия, он отличает-
ся от нее именно тем элементом исключительности, который выражается суффиксом 
„изм”» (НКРЯ, Ф. Ф. Зелинский. Религия эллинизма, 1922).

Эти идеи и сегодня тиражируются некоторыми массмедиа, где можно встретить от-
каз от признания равенства религиозных сообществ, требуемого действующей Кон-
ституцией РФ и соответствующим «конституционным комплаенсом», как, к примеру, 
в утверждениях, что «существует Церковь и отпавшие от неё еретические сообщества» 
[Конфессия]. Слово «Церковь» в данном контексте означает только собственное веро-
исповедание, с позиций которого утверждается, что «католицизм (Римско-католиче-
ская церковь, католичество, папизм) — еретическое направление в христианстве» [Ка-
толицизм]. Такой подход игнорирует всю сложность становления христианства, в ко-
тором, согласно Евангелиям, «нет ни эллина, ни иудея» (Кол 3:11), где, однако, позднее 
начинают складывались и другие нормы описания многообразия сообществ привер-
женцев Иисуса из Назарета, в том числе «греческая вера/религия» и «римская вера/
религия» («Апокрисис», 1597, 1598), именуя так прежних последователей «церквей-се-
стер» (Sorores Ecclesiae), образы которых восходят к евангельским нормам должных от-
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ношений между считающими себя «родственными» и «солидарными» объединения-
ми единого «евхаристического братства» [Sorores Ecclesiae].

В таком контексте российские локальные сообщества «христиан» («крестиан», 
«правоверных», «православных» и подобных последователей «сияющего благочестия 
Москвы») могли дистанцироваться от таких групп, как «латины» («папежа», «фрязи» 
и другие «приверженцы Папы»), «бесермены» (приверженцы пророка Мухаммеда, 
которых иногда могли пейоративно именовать сторонниками «мухоеданской вѣры» 
[Фасмер, 2009: 556]), «жидовины» (приверженцы иудаизма как «жидовской ереси») 
и «язычники» (приверженцы древних верований, включая «чародеев», «волшебни-
ков», «шаманов» и др.). Все они маркировались соответствующими «конфессиони-
мами» и «религионимами», как, к примеру, «люторы» (приверженцы учения Люте-
ра), «кальвины» (приверженцы учения Кальвина) и подобные «еретики» («расколщи-
ки», «протестанты», «диссентарии» и др.), которые, однако, после Вестфальского мира 
(1648) могли быть признаны легальными «исповеданиями» и, соответственно, местны-
ми «religio», что трансформировало разделительный около 10 столетий термин «хри-
стианство», в собирательный, общий для нескольких конфессий, подчеркивая особый 
новый статус «religio» («вѣра»), ставшего обозначением регионального «государствен-
ного исповѣдания» как местного «закона» [Такахаси, Аринин, 2021: 161].

Таким образом, кириллическая лексема «католичество» могла обозначать:
1)	 «вселенскость» древнего евхаристического братства последователей «Назаря-

нина» и надэтнических сообществ «церквей-сестер»;
2)	 легализованное императором Константином «каѳолическое» сообщество «На-

зорейской ереси» (христианства, церкви Христовой) как «religio/θρησκεία»;
3)	 сообщество «латинян» («католиков»), противопоставляемых «грекам» («пра-

вославным») и «сияющему благочестию Москвы»;
4)	 «государственное исповѣдание» в ряде стран;
5)	 «ветвь христианства»;
6)	 одну из конфессий христиан («Ecclesia Catholica Romana»);
7)	 «подлинное правоверие»;
8)	 единственно истинную религию и т. п.
К глубокой древности и самим истокам культуры восходят не только этнонимы, 

но и «теонимы» («мифонимы»), т. е. особые «имена богов», обладающие двойственной 
семантикой. Так, этнонимы дают название определенной группе феноменов окружа-
ющей нас действительности, к примеру, слова «эллины» (Έλληνες) и «греки» (Graeci), 
способные именовать как определенный народ, так и отдельного индивида, при этом, 
как ни парадоксально, россияне, принадлежа по церковно-конфессиональной культу-
ре к традиции «греческой веры», тем не менее, используют преимущественно не «гре-
цизм» («эллины»), а «латинизм» («греки»), что наглядно заметно в НКРЯ, где лексема 
«греки» встречается в 1512 текстах с 1699 г. (НКРЯ, И. А. Желябужский. Дневные за-
писки), а «эллины» — в 125 текстах с 1828 г. (НКРЯ, архиепископ Иннокентий… Жизнь 
святого апостола Павла), что требует своего дальнейшего детального исследования. Ис-
пользуя этноним, можно не только маркировать конкретного индивида, но и позвать 
его. Фундаментальной особенностью «теонимов» является то, что они не столько без-
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лично именуют (маркируют) некоторые элементы действительности, сколько являют-
ся формой их личного «призыва», поскольку назвать бога/духа — значит позвать (при-
звать) его. Собственно слова, которыми принято именовать «акторов» из «мира не-
зримого» («Бог», «Господь» и др.), присутствующие в Библии, являются не их «под-
линным именем», но метафорами, эпитетами и эвфемизмами, символически обозна-
чающими различные атрибуты (признаки) того аспекта бытия, который признает-
ся принципиально «непостижимым», «неименуемым», «страшным», но «призыва-
ем», его невозможно «использовать» для принуждения этих «акторов», и им нельзя 
«манипулировать».

Аналогичное понимание фиксируется и в фольклоре, где, к примеру, в отечествен-
ной традиции представлен такой хорошо известный персонаж как «Медведь». Соглас-
но М. Фасмеру, это слово имеет общеславянское значение «поедатель меда», представ-
ляя собой «табуистическую замену» утраченного слова, восходящего к индоевропей-
скому лексикону [Фасмер, 2009: 589]. В советских изданиях этнографы отмечали ам-
бивалентность образа медведя, о котором традиционно считалось, что он «прежде 
был человеком», порой проявляя «рыцарские качества», хотя его боялись и старались 
умилостивить [Токарев, 1957: 49]. Подлинное имя «поедателя меда» было непроизно-
симым, ибо если его назовешь, то значит и призовешь, что могло иметь самые траги-
ческие последствия, наглядно представленные в так называемых страшных сказках.

Заключение
Современные исследователи обычно уже не делят, подобно кабинетному исследо-

ванию Дж. Фрезера, историю человечества на три этапа (магия — религия — наука), 
полагая, вслед за полевыми наблюдениями Б. Малиновского, что эти термины обозна-
чают три сосуществующих аспекта отношения личности, всегда ощущающей себя ча-
стью соответствующего коллектива (глобальной «Республики писателей», «сияюще-
го благочестия Москвы» и иного солидарного братства), переживая реальность своего 
присутствия в вечности таинственного бытия в метафорических образах «Я» и «Оно». 
Исторически комплаенс как «согласие подчиняться» десятки тысяч лет формировал-
ся как локальные практики «надзирания за неизвестным» в формах праиндоевропей-
ского феномена, зафиксированного лексемой «магия». В урбанистических культурах 
формируются комплаенс по вопросу дистанцирования возвышенной «религии» (по-
читания «божественного», согласно Цицерону) от унизительных «суеверий», вклю-
чая переосмысленный как маргинальный феномен «магию» (чародейство, колдовство 
и т. п.), существующий и сегодня. Для религиоведения, оформившегося в XIX столе-
тии, религия и магия выступают как формы «надзирания за неизвестным», при этом 
слово «маги» оказывается многозначным, переходя от этнонима, обозначавшего одно 
из древнеиранских племен, к религиониму, маркирующему учение зороастрийских 
жрецов («мудрецов») империи Ахеменидов, т. е. «государственную религию» самой 
могущественной страны той поры, доказывая свое «правоверие» («благоверие») во-
енными и политическими успехами. Аналогично и латиноязычная «Ecclesia Catholica 
Romana» как церковь-сестра грекоязычной «ἡ ΜεγάλητοῦΧριστοῦἘκκλησία» (Великой 
церкви Христовой), около тысячи лет пребывавших в относительном согласии и гло-
бальном евхаристическом братстве «Ecclesia Catholica»/«Καθολική Εκκλησία», проти-
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вопоставляясь язычеству и ересям, переосмысливается в эпохи «нестроений» и рас-
колов, не достигнув до наших дней комплаенса в истолковании таких знакомым по ле-
тописям пейоративов и конфессионимов, как «немцы от Рима», «Папская знатней-
шия в Христианстве секта или толк», «ересь» и подобные, которые и сегодня воспро-
изводятся в СМИ.

Для академического религиоведения очевидно, что человечество всегда создавало 
особые критерии различения «космоса» и «хаоса» в отношении к действительности 
(«правды и кривды», «истины и заблуждения», «религии и суеверия», «правовѣрия» 
и «лжевѣрия» и т. д.), при этом память в социальных субкультурах сохраняет некото-
рые формы сложившихся представлений о должной норме, терпимых маргиналиях 
и нетерпимых деликтах (преступлениях) в социальной жизни, где религия (конфес-
сии) может играть порой определяющую роль как в достижении согласия, так и ради-
кального противостояния. СМИ постоянно сообщают о скандалах, связанных с кон-
фликтами «вѣрующих» как в своих братствах, так и с приверженцами других юрис-
дикций и конфессий, что, кроме того, еще сочетается с их противостоянием «невѣру-
ющим», «секуляризму» и иным формам идентичности.

Обществу, очевидно, необходимы практические и теоретические исследования ис-
тории и перспектив достижения подлинного согласия, которое имеет как формаль-
ные (рационально-принудительные), связанные с переживанием страха перед наказа-
нием, так и гуманистические (сердечные), связанные с переживанием радости от того, 
что все «делается правильно», т. е. «справедливо» и «по совести». Этому способствуют 
и ряд выдающихся произведений отечественного и мирового кинематографа, к при-
меру, знаменитой ленты «Страсти по Андрею» (А. Тарковский, 1966), где трагические 
конфликты «единоверцев» впечатляюще показаны в контрасте с перспективами до-
стижения согласия не только между своими, но и с «иноземцами», как в сюжете «Ко-
локол», где «иноверцев» приглашают на торжественную церемонию освящения этого 
произведения литейного искусства и соответствующего «тайнознания».
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